ச்‌ 


௫௩ 4 டக ஆ ட வோட ஆஆஆ ஆ ஆரு. 
9. 
பத டி அ: 
ரி கானக 
டி ..... இன எற) 
்‌ |. இர்கூரரகாக மரதரறு கந்தர 
ர்‌ ட்டி மக கடக கர கறாக்கர 
9 ம்‌ சிமாாமளா தண்டகம்‌ 


அம 
இத 


்‌ கற்ப 
49% (நவர்த்னமாலாவுடன்‌) 
ள்‌ ய்‌ மூலம்‌. தேவகாகரியிலும்‌, தமிழிலும்‌ 
.... தமிழ்‌ உரையுடலும்‌ கூடியது. 


வட்‌ 


ஆ. 


மி டட! தி 110900 
வப்‌ மரற1௩ 208816 ஈ0ய8ஈ 
பவ்ய 2 ர 43, 10 ரு 817861. 091 
(ர! “கேபுரர௫&7௨0 ௧௮7 
பது. க டப 


வ! 10% ஒவ ட்5-5 


॥॥ அ: ॥ 


| ஊனகாக। 


சணா ௭௭௧) 
இகந்காட க றந்கரறுக௧ கநா 
சிமாராாறாணா ஐண்ட காம 


(நவரத்னமாலாவுடன்‌) 
மூலம்‌ தேவநாகரியிலும்‌, தமிழிலும்‌ 
தமிழ்‌ உரையுடனும்‌ கூடியது 


இஷா நர 
58) 4/௧ 2000150016 பப 
11௦. 4 ககர 130 517601 


1 பரா கம ௧௩4 
8. 1900. 


519712] 1953 192857120 


1424 


௦. 


87௦0011012 ஊரி! 1௨௱௮116278010 1௦0 $3051215 


இப்‌ புத்தகத்தில்‌ ஸம்ஸ்கிருத சுலோகங்கலைத்‌ 
தமிழ்‌ எழுத்தில்‌ (ம ஊ5110க8்‌1௦0) எழுதியிருப்பதில்‌ 
ஸம்ஸ்கிருத எழுத்துக்களின்‌ உச்சரிப்புக்கேற்றபடி. 
தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ எழுதப்பட்டுள்ள விதம்‌. 


ஏ-அ௮ எ-ஆ 85இ..$ 
டட வாகம்‌ அல்ப ல பட்ட “வ 

கலு. ௫-றா 8-௪ 6 

ி-ஓ ஜி அ-௮ம்‌ 8-௮: 


பப. நேோப 
2/9 மரம 
ஏவு. ஏஸ்‌ 


படகை. 


8-௧ நக இங 
8 க 
எ-ஜ எ-௪ ௭-௭ 
4 ்‌] 


மனி: ॥ 


॥ ஊ14478%8 ॥ 


॥ ஆகா: ॥ 
எர்்ணள் [எரி 
ஏனனர்‌ ஷன | 
ணின்‌ 
எஎஜனர்‌ எ௭ர்‌ சார்ச்‌ ॥₹॥ 
॥ ப்ரீ5 ॥ 


॥ சியாமளா தண்டகம்‌ ॥ 


| லோகா: ॥ 
மாணிக்யவீணா முபலாலயந்தீம்‌ 


மதாலஸாம்‌ மஞ்ஜுலவாகீவிலாஸாம்‌ 
( 8 
* மாஹேந்தரநிலச்யுதி கோமலாங்‌£ம்‌ 
8 8 8 


மாதங்ககன்யாம்‌ ஸததம்‌ ஸ்மராமி (4) 
8 


மாணிக்க இரத்தினங்களாலிமைக்கப்பட்ட 
விணையை மீட்டுகிறவளும்‌, யெளவன மதத்தால்‌ 
மெய்‌ மறந்திருப்பவளும்‌, இனிமையான சொல்‌ 


ட 
ஏ எனக்‌ 
கிஎ்‌ கானி! | 


ஏஏ ஏ[ அரள ர- 
88 எ எரக்களள: ॥4] 


சதுர்புஜே சந்த்ரகலாவதம்ஸே. 
4 8 
குசோக்நதே குங்குமசாகமஸோணே 
8 
புண்ட்ரேகஷுபாஸாங்குறபுஷ்பபாண 
8 8 


ஹஸ்தே ஈமஸ்தே ஐகதேகமாத: (8) 
ப்‌ 


வன்மையுடையவளும்‌, இந்திர நீலமணியின்‌ 
காந்தியைக்கொண்ட கோமள மேனியுடையவளு 
மாகிய மதங்கமுனிவரின்‌ குமாரியை (சியாமளா 
தேவியை) எப்பொழுதும்‌ சித்திக்கறேன்‌. (1) 


நான்கு கைகளையுடையவளும்‌, சந்திர 
கலையை முடியில்‌ அணிந்தவளும்‌, உன்னதமான 
தனங்களை உடையவளும்‌, குங்குமம்போலச்‌ 
செய்கி. றமான வளம்‌, செங்கரும்பு, பாசம்‌; 
அங்குசம்‌ புஷ்பபாணம்‌ இவைகளைக்கொண்ட 
கைகளுடையவளும்‌. உலகத்தி ற்கெல்லாம்‌ ஒரே 
தாயுமாயிருக்கிற உமக்கு நமஸ்காரம்‌. (8) 


5 


சள எகா 
எனி எனாடள்‌ | 
கு கணி 
கணனி ॥6॥ 
௮௪ எஈஜ௭எசி 
௭௭ ஏசிக்‌ | 
௭ எதிராக 
அ விசுக்‌ வல 
மாதா மரகதஸ்யாமா தண்ட பரப்ப 
கடாக்ஷ£யது கல்யாணி குதம்பவனவாளின (5) 
ஜய மாதங்கதனயே ஐய சீலோத்பலத்யுதே 
ஐய ஸங்கோ ஸிகே ஐய  லாபனைைப்றிர்‌ (4) 


மரகத இரத்தினத்தின்‌ நிறமாகவும்‌, மதத்‌ 
தால்‌ விளங்குகிறவளும்‌, கதம்பவன தீ இல்‌ வூ 
கிறவளும்‌, மங்கள த்தை விளைவிக்க மவளுமான 
சியாமளா தேவியானவள்‌ எனக்கு அருள்‌ 
புரியட்டும்‌. (87 

ஹே மதங்க டார்‌ ஐயமடைக; கருநீல 
மலர்போன்ற அழகுடையவளே/ ஜயமடைக ; 
ஸங்தேத்தில்‌ விருப்பமுடையவளே / ஜயமடை 
வாயாக; விகாயாடும்‌ இளியிடத்தில்‌ ௮தஇிக 
அன்புடையவளே ! ஜயிப்பாயாக, (4) 


] 6 
॥ 801888 ॥ 

௭௪ எ௭ரன்‌ ஏனா னர்‌. 
வன்க சோசல்‌ எனை ளகக - 
காணாள்‌, கன்னன்‌, 

ட [உ 
ஏணிகள்‌ | சாகரி கன - 
னள கிளா எள எர௫ - 

தண்டகம்‌ 

ட்‌ 6 
ஐய ஜனனி பப்‌ ஸமூத்ராறத ஹ்ருத்யன்‌ 
வய ப்பபட் பில்வாடவீமத்ம கல்பித்கும 
கல்ப ணம்‌ எக்கா டர்கி க்ருத்தி 
8 8 

வாஸுஃப்ரியே, ஸர்வலோகப்ரியே. .ஸாதராரப்த 
8. 84 
(வப பப்பு ஸம்ப்ரமாலோல வட்பபறு 


ட்‌ 


ஹே தாயே / ஜயமடைவாயாக ; அமிருதக்‌ 
கடலின்‌ நடுவே விளங்கும்‌ மணித்திவில்‌ 
முளைத்த வில்வவன த்தின்‌ மத்தியில்‌ இருக்கும்‌ 
கற்பக விருக்ஷங்களால்‌ அலங்காரமான கதம்ப 
வனத்தில்‌ வ௫ப்பதற்கு ஆசையுடையவளே 7 
(புலி, யானை இவைகளின்‌ ) தோலை ஆடையாக: 
வுடைய பரமசிவ நாயகியே! எல்லாப்‌ பிராணி 
களிடத்திலும்‌ அன்புடையவளே ! ] ஆசையுடன்‌ 
தொடங்கிய பாட்டை மெச்சுவதில்‌ பரபரப்பால்‌ 
அசைஇற கடம்பமாலை சூடிய கூந்தல்‌ வாய்ந்த 


ரீ 
இகர (க்‌ | எ ணளிஈர்‌ஏ3- 
்‌ என எனி எள எனி ககர ்‌ 
ளார்‌, அனார்‌ | கா எனி காக: 
எரா ளகிகள$ ஈகிள்‌ ? 
ஏர்‌ | காண்ப எதக்னி- 
ள்ள, ஜானி, ௫ ினளாகா 
பத்த கல்லி புதியப்‌ ஸானுமத்‌ புதீரிகே. 
ட பத ஸீதாம்காரேகா மயூகாவலீபத்த 
ஸுஸ்‌ ம்‌ ற ர ர மருங்கார்கே, 
நல்ப்டப்பறட்ப60 ப காமலீலா டப்ப வலய 


ம்‌ 
முப்‌ வட்‌ ஸக்தோ ஹஸர்தேஹ க்ருல்லோ- 


டன வாக்ல-தாலேசனே. சாருகோழோ- 
8 


சனாபங்ககேலீ லலாமாபிராமே, ஸு ரரஈமே, 


பின்‌ கழுத்தை ரான்‌ 1 ஹிமவானின்‌ 
மகளே ! முழு. அலங்காரமாகிய சந்திரகலையின்‌ 
ஓளி சமூகத்தால்‌ மிக மனோஹரமான கருமை 
கிற நெற்றி மயிர்த்திரளால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட 
வளே! எல்லா உலகங்களிலும்‌ வெகுமானிக்கப்‌ 
படுபவளே ! மன்மதனின்‌ விலாயாட்டுவில்லிற்‌ 
கொப்பான புருவமென்னுங்‌ கொடியின்‌ மலர்‌ 
களோ என்று சந்தேகம்‌ விளைவிக்கிற கண்களை 
உடையவளே / வசனாமிருதத்தைப்‌ பொழிப 
வளே/! அழிய கோரோசனா திலகத்தால்‌ 
மனதை ஆனந்இிக்கச்‌ செய்பவளே ! மனோஹர 


8 
கக படவ உர்பட்டா உரம்‌ 
ளவ னக ன ௭௨ - 
என்னா ஏணி ளான ௭௭. 
ணன்‌, ஒனர, என? | எகுவி- 
எண்ன கா ஏள- 


ரமே. ப்ரே எலெ்த்பபடிப்‌ மெளக்திகஸ்‌ 


ரேணிகாச்க்த்ரிகா ர டடக்‌ லாவண்ய 

ரத சன்யஸ்க ன ஸ்தார்கா ட அத 

ஸமூத்பூதலெளரப்யளம்ப்ராந்த ப்ரங்காங்கரா 

ப்‌ ஸாக்த்ரீபவன்மர்த்ச எட்டு ஸுஸ்‌ 
்‌்‌ 


லில்‌ பாஸ்வரே. இப்பட்டம்‌ 


லோலதாலதலாபத்ததாடங்கபூலா விசேஷான்‌ 
8. 884 


மானவளே !/ ஹே மஹாலக்ஷ்மி/ பளபளாய 
மான வாளியில்‌ பதித்திருக்கும்‌ மூத்து வரிசை 
யாஇிய நிலாவின்‌ ஒளியால்‌. பிரகா௫ிக்கும்‌ க்ன்னப்‌ 
பிரதேசத்தில்‌ எழுதப்பட்ட கஸ்தூரி சித்திர 
ரேகையிலிருநீது வெளிவருகிற வாஎனைக்காக 
அவசரப்படுகிற.தா ன. பெண்‌ வண்டுகளின த 
பாட்டுடன்‌ அதிகப்படுகிற இனிய வீணையை, 
மிட்டு றவளே / மதுரபாஷிணி! அமகுடைய 
வளை / வீணாவாதக்‌ கேளியால்‌ ௮அசைகறதான 
பனை ஓலையாற்செய்த தாடங்கமென்னும்‌ 
ஆபரண விசேஷமணிந்தவளே! ஸித்தர்களால்‌ 


9 
ன்ணரினர்‌, ரனரஎள்‌ | ௭. 
ாவி2௧5 கரவ கனி *1-- 
கண்களின்‌, னா௭8, அர்ணாவ்‌௭- 
ககா்ளாகக, 1௭86, ஜி | ௫5 
ரதா கானக்‌ 
விதே, ஸித்தஸம்மாகிதே, திவ்யபஹாலாமதோ த்‌ 
வேல டலா வள சசக்ச ராக கடல ப மா 
க்ஷிப்த கர்ணைகநிலோ த்பலே, று பூரிதா 
ஸஷோஷ பப பப ப்பட நிர்மலே, ஸ்ரீ 


படப்‌ மேவ ப்ப பட்டு பழு லாவண்ய 


நி: ஷ்யக்தலந்தோஹ ஸந்தேஹ க்ருன்னாஸிகா 


துதிக்கப்பட்டவளே / உத்தமமான மத்தியத்‌: 
தால்‌ உண்டான மதத்தினது விலாசத்தால்‌ 
விளங்கும்‌ கண்ணின்‌ அசைவழகால்‌ கர்ணாலங்‌ 
காரமான நீலோத்பல சோபையை ஒதுக்கின 
வளே / சியாமளா தேவி/ சகல ஐனங்களு : 
டைய இஷ்டங்களைப்‌ பூர்த்தி செய்கிறவளே !/ 
களங்கமற்றவளே/! சசலசம்பத்தையுங்‌ கொடுப்‌ 
பவளே !/ வியர்வைத்‌ துளிகளால்‌ விளங்கும்‌ 
நெற்றியின்‌ அழகானது ஒழுக ஒன்றாகச்சேர்ந்து 
நிற்கன்றதோ என்று சந்தேகம்‌ விளைவிக்கும்‌ 
மூக்குதீதி முத்தை உடையவளே! ஸர்வ மந்திர 


10 
சேதா கொளி ரக்‌, எனா எக- 
காக | பபத்தமதுயய க யவுப்பு 
ககள்ளாள்‌ எம்‌, ௭5, 
ஏண்காக$, ஈஎனாண்‌, விண்‌ | 
தகர டிரா எனி ரளி. 
மெளக்திகே, ஸர்வ மந்த்ராத்மிகே, காலிகே, 
முக்தமந்தஸ்மிதோதார வக்‌ கீரஸ்பரக்பூச, தாம்‌ 
பூலகர்பிபரகண்டோத்கரே ணத த்ராகரே, 


வம ம பாஸ்வத்கரே, கம 
ட... இ 


ர்‌ குத்பு த்புகிஸநிக்க தத்தானள்‌ நிர்மலா. 


ரூபிணீ/ ஹே காளி! அழகான புன்னகையால்‌ 
உதாரமான முகத்தில்‌ விளங்கும்‌ பாக்கு வெற்‌ 
அிலை பச்சை கற்பூரம்‌ சேர்ந்த தாம்பூலமுடைய 
வளே!/ ஞானமுத்திரை உடையவளே! எல்லாச்‌ 
* செல்வங்கலாயும்‌ கொடுப்பவளே/ தாமரை 
மலரால்‌ விளங்கும்‌ கைகள்‌ வாய்ந்தவளே / 
புகழைத்‌ தருபவளே / முல்லையரும்புபோல்‌ ௮ழ 
குடையவைகளும்‌ மனதைக்‌ கவரக்கூடியவை 
களுமான வறிசையான பற்களின்‌ பரிசுத்தமான 
இணைபிரியாத சேர்க்கையாலுள்ள ஒளியாலும்‌ 
புன்னகையாலும்‌ விளங்குகிற சிவர்த உதடுகளை 


11 
கண்ணனை கன்ளிளார்‌,  எாணிரா- 
எ, ஈராக்‌ ॥ 1॥ 
ணி எ எனிளி 
அண ஷைனி கரா. 
கண எனக்‌, என [உணா 
ளார்‌ ௭ா௭- 
லோல கல்லோலஸம்மேலனஸ்மேச ஸோணா 
தரே, சாரு வீணாததே; பக்வ டங்க (44) 
ஸுலலிதநவ ள்‌ ப சந்த்ரோ 


்‌ 8 
த்வம்‌ றவ அதம ணயா. வர்பவன 


ப்‌ பீப்போகப்ருக்கந்தரே, ஸத்சலாமந்திரே, 
$ 88 8 
ம்‌ ந்த மே. திவ்யரத்னப்ரபா பந்து கர்‌ 5 
ம்‌ அம்‌ 
ஹாராதிபூலா ஸமுத்மோத மானானவத்யாங்க 
8 


உடையவளே / அழகான வீணையை உடைய 
வளே ! பழுத்த கோவைப்பமத்திற்கு ஒப்பான 
அதர முடையவளே / (1) 

_மிக அழகான புது யெளவனத்தின்‌ ஆரம்ப 
மாகிய சந்திரோதயத்‌ தீதால்‌ அளவுகடந்த அழ 
காகிற பாலாழியிலுண்டான ஈங்கின்‌ அழகை 
யொத்த கழுத்துடையவளே / நல்ல கல்விக்கு 
இருப்பிடமே! மந்தகதி உடையவளே / சிறந்த 
இர த்தினங்களின்‌ ஒளியால்‌ வியாபித்திருக்‌ 
இன்ற முத்துமாலை முதலிய பம்ப்‌ பிர 


12 
ஏனாஜளின்‌, ஏன்‌ எண்ணா ளாக: 
எகோ, என்றா. எங்‌ | 
வானா ள௩. 
ஏாஈ-எர்‌, முட்யப டம பட்டா எ- 
ன்‌ | எரா எ எறார 
விண்‌ எ ளிஎன்‌, எண 
பதத ாபே, ரத்னகேயூர நக பய 
பல்லவப்ரோல்லஸத்தோர்லதாசாஜிதே, யோக 
ன்‌ பூஜிதே. ன்ர்வஇக்பண்டிலல சமானம்‌ 
சேத: பப்‌ கங்கணாலங்க்குதே, விப்ரமா 
லக்க்குகே ப்ட்‌ ஸத்க்ருதே. ல ாண்ரி 
ப்‌ வேலாஸமுஜ்ஜ்ரும்ப மாணாரவிந்த ப்ரதி 
த்வந்த்விபாணித்வயே, " ஸக்ததோதத்பத்தயே, 


காசிக்கும்‌ குற்றமற்ற சோபை உடையவளே 4 
மங்கள ஸ்வரூபிணி / கவர த தினங்களிழைத்த 
தோள்‌ வளைகளின்‌ ஒளியின்‌ சரூகமாகும்‌ தஸிர்‌ 
களால்‌ அழகிய கொடிபோன்ற கரங்களை உடை 
யவளே / யோகிகளால்‌ பூஜிக்கப்படுகிறவளே/ 
எத்திசையும்‌ பரவிய மாணிக்க இரத்தினத்தின்‌ 
ஒளியால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ கங்கண த்தால்‌ அலங்‌ 
கறரிக்கப்பட்டவளே / விலாஸத்தால்‌ சோபிப்ப 
வளே 7 பக்தர்களால்‌ ஆதரிக்கப்பட்டவளே 4 
உதயகாலத்தில்‌ உள்ள செந்தாமரைக்குச்‌ சம 


18 
ளெணிரிர்காவின டினா 
னாக எஎிகனசக$, எனா. 
ரக, அனா ளான, ஈரகரஷர2௫ | 
எாகாிளிவ எரர்‌ 
வி்ளனாரனாதி ர களிளிர... 
அத்வயே. தஇவ்யரத்னோர்மிகா தீதிதஇஸ்தோம 
ஸந்த்மாய மானுங்குலி டர்‌ தீயற்ககேந்து 
ப்சபாமண்டலே, ஸச்சதாகண்டலே, , த்ப்ரபா 
மண்டலே," ப்ரோல்லஸத்குண்டலே, ரகா 
திக்கா வரவி ல்ம்‌, சாருஸ்தநா 


போக நறப்பாக்ல கப்பு வல்லீவலிச்சேத வீச 
484 28 


மான இரு கரங்களை உடையவளே! எப்பொழு 
தும்‌ அன்பு உடையவளே / ஓ$3ரவஸ்துவாய்‌ 
விளங்கும்‌ பரஞ்ஜோதியே/ சிறந்த இரத்தினங்க 
ஸிழைத்த மோதிரங்களின்‌ ஓளிகளால்‌ சந்தியா 
காலம்போன்ற தளிர்க்கு ஒப்பான விரல்களில்‌ 
உதிக்கும்‌ நகச்சந்திரனுடைய அழகு உடைய 
வளே / இந்திரனால்‌ வணங்கப்பட்டவளே / 
சித்ஸ்வரூபிணி / பிரகாசமான குண்டலங்களை 
அணிந்தவளே / நக்ஷத்திர வரிசைபோல்‌ விளங்‌ 
கும்‌ முத்துமாலைகளின து ஒளியால்‌ பிரகா௫ிக்கும்‌ 
அழகான ஸ்தனபாரத்தால்‌ குனிந்த கொடி. 


போன்ற இடையிலுள்ள மூன்று மடிப்பாகும்‌ 


14 
ஏதுவாக கள்ளா, எ 
வனக னின்‌! களின்‌. 
என்‌ ளா, என்க ௭௭௪ | என: 
ஊன ளனி எனின்‌ களாக: 
வோக்‌ ஏர்‌, எகர | 
ஸமுல்லாஸ ஸநீதர்ப்மிதாகார ஸெளந்தர்ய 
ரத்னாகரே, வல்லப்ருத்கரே, இங்க. ர மோ. 
ஹேமகு தம்போபமோத்துங்க வக்ஷோஜ பன்றது 
நம்ழே, ர வகடவ கம்ரே. வஸத்ற்ருத்த 
சம்மீரசாபிலரித்தரலைவாவஸங்காகர ஸ்யாம 


8 
 நயாடவ அப்த்‌ மஞ்ஜுா ஸம்பாஷணே, 
4 


அலைகளின்‌ அழகால்‌ காண்பிக்கப்பட்ட அழகு 
என்னும்‌ கடலே / கையில்‌ வீணையை உடைய 
வளை/ பக்தர்களுக்குச்‌ செல்வங்களை த்‌ 
தருபவளே 7 தங்கக்குடத்திற்கு. ஒப்பான உன்‌ 
னதமான ஸ்தனங்களின்‌ பாரத்தால்‌ குனிந்த 
வளே/ மூவுலகினாலும்‌ வணங்கப்படுபவளே / 

அழகாகவும்‌ வட்டமாகவும்‌ கம்பீரமாகவும்‌ 
இருக்கும்‌ காபியாகும்‌ குளக்கரையில்‌ இருக்கும்‌ 
பாசியோ என்னும்‌ சந்தேகத்தை விளைவிக்கும்‌ 
கறுத்த மேோரமாவளியை அலங்காரமாக 
உடையவளே / இனிமையான சொல்வன்மை 
யுடையவளே/ இனிமையாக இசையிடும்‌ ஓட்யா 


15 
ஏக்‌ டிள்ன கனி 
ஜு: ன்னர்‌ களாக? ஏஏ- 
எரி ாவ ளாவரிர் ளா - 
ஊரிஏனட, எரஜ்காவிர$ ॥ ௨ ॥ 

எகா ர ஏஎ. 
கர்ந படட படட கர்ப ப படபட 
சாருஸிஞ்ஜத்கடி ஸ ப்பு பரல்‌ 
லீலாதனு: முட்த .... இல்யாத்னும்பரே. 
பத்தர்‌ மல அபபட ட ச லவ பாம னர்‌ 
சோ பணப்‌ ப்ருத்தலே, சந்த்ரிகா 
ஸிதலே. 20% கந்தன்‌ (8) 
விகஸித நவ௫ம்ற ஈகா தாம்ர தஇவ்யாம்‌ 


3 
ஸ்ாறாகச்சந்ந சாரூருஸோபாபராபூத ஸிக்துர ர 
8 ்‌] 4 ய்‌ 


ணத்தால்‌ மன்மதனின்‌ விளையாட்டு வில்காணின்‌ 
கர்வத்தை ஓடுக்குபவளே / திவ்வியமான 
இரத்தினங்கள்போல்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ஆடைகளை 
அணிந்தவளே / பதுமராக இரத்தினங்களால்‌ 
பிரகாசிக்கிற ஒட்யாணத்தால்‌ அழகுவாய்ந்த 
நிதம்ப ஸ்தலத்தினுடைய அழகால்‌ மேருமலையி 
னது மேலிடத்தின்‌ சோபையை. வென்‌ றவளே / 
நிலாப்போல்‌ குளிர்ந்தவளே / (8) 


புதிதாக மலர்ந்த பலாசம்பூப்போல்‌ சிவக்க 
ஆடையால்‌ மலைக்கப்பட்டும்‌ அழகாயுமுள்ள 


16 
பட்டய ப்பது ட்ட்டப்டளைய்‌ டன] 
விளி ராடான்‌ 
அனாள்‌, எணிகாச்‌ | ௪. 
(உரன்‌ எள்‌ ஒகர களா: 
ளகக ணா (68 - 
ஸோணாயமாநேந்த்ர மாதங்க ஹஸ்தார்‌(க)கலே 
வைபவாகர்‌(க)கலே, பட்ட? ொபல்க்க்க 
சவோரத்பலோஜ்பாஇிதாகங்க துணீர ஸு ஸர 
கரோதார ட்ப 0 சரவாக்‌, நம்ர 
இக்பால ஷீமந்‌ இிர்குந்தலஸ்ரிக தீ சீலப்சபாபுஞ்ற 


ஸஞ்ஜாத துூர்வாங்குராறங்க ஸாரங்க ஸம்‌ 
8 8 


துடையின்‌ அழகால்‌, ஸிந்தூரப்பூச்சால்‌ சிவந்த 
ஐராவதத்தின்‌ துஇக்கையின்‌ அழகை வென்ற 
வளே / மகாவைபவம்‌ பொருந்தியவளே! ஹே 
சியாமளே/ அழகியதாயும்‌ பளபளப்பாயுமுள்ள 
கருகெய்தற்‌ புஷ்பங்களால்‌ செய்யப்பட்ட 
தான மன்மதனின்‌ அம்பறாத்தூணியோ எனச்‌ 
சந்தேகம்‌ கொடுக்கும்‌ உதாரமான முழங்கால்‌ 
களை உடையவளே / அழகான ஓய்யார நடை 
யுடையவளே/ மஸ்கரிக்கும்‌ இக்பாலர்‌ பத்தினி 
களினது கூடந்தல்களின்‌ பளபளப்பான இளியால்‌ 
உண்டான அறுகம்புல்‌ என்று சந்தேகம்‌ உள்ள 
மானுடைய சேர்க்கையினாலே அழகுவாய்ந்த 
நகச்சந்திரனால்‌ விளங்குகிறவளே / தலைமுதல்‌ 


ட ஆண ண ௭ கடப்ப கண்ண்ன்‌ 2 ளை வணக அடை கக்க. . அலை அடைவு ளவ ப வவ்விய வளவ அணு 


ணு. அணை ஆவை. உண்ணு பணை பை  ணணைளுண்ணுளுளணு௭ை கண்க 


5.0. 7.-2 17 


என்கை, எனகு, (௭2 எண்‌ 


அளக எக ளி எகிளாள - 
இளாளரான் வ்கி ர ௨ஏ- 
ஊனக்‌. சாகர 
பிர சசாகனாள்‌, ள்‌ கர்‌ ॥3 ॥ 

பு ரிங்கந்நகேக்துஜ்ஜ்வலே, ப்ரோஜ்ஜ்வலே, 
கிர்மலே, எக்க பழய லக்ஷ்மீற மூதேற 
தோயே.ற வரணி. ௩௫: சாதைத்யே டட று 
வாய்வ பம்‌ கோடீர மாணிக்॥ எட்டப்‌ ராலா 
ந போத்தாமலாகஷார ஸ ஏண்யதர்ஷன்பக்வும்‌ 


க்ருஹீதாங்க்றிபத்மே, பல்‌ கட்‌ உமே. (8) 


கால்வரை அழகினால்‌ பிரகாடத்துக கொண்டு 
இருப்பவளே / குற்றமந்றவளே/ வணங்கும்‌ 
இந்திரன்‌, விஷ்ணு, சிவன்‌, வருணன்‌, பிரம்மா, 
யமன்‌, நி.நக, குபேரன்‌, வாயு, அக்கினி இவர்‌ 
களின்‌ கிரீடங்களிலுள்ள மாணிக்க ஓஸிகள்‌ 
இடையே கலந்து இளம்‌ வெயில்போல்‌ அதிகம்‌ 
சிவந்த செம்பஞ்சக்‌ குழம்பின்‌ அழகால்‌ விளங்கி 
யெளவன அழகால்‌ விளங்கும்‌ திருவடித்‌ 
தாமபைகளை உடையவளே/ அழகான தாமரை 
உடையவளே/ ஹே உமா தேவி/ (8௭ 
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ஏகா என்கண்‌, க்‌ டான: 
ஏனா, ஈண்்னாஎ்‌, எஜுானதர- 
னி | ஈ௪ னக்கு ௭894 
பபப வ டப | அகா 


இறச ஆ 


உடடார்பயாட்பட்ட தட்டப்பட ட்பட்ட்‌ 

ஸுருசிர கவர த்னபீடஸ்‌ தீதே, ஸு*ஸ்திதே 
எப்பட தன்னா வனே, ரங்க 
பத்மத்வயோபாஸ்ரிகே, தக்ரவிக்னேருதுர்‌() 
வற வா பா லேரயுதே. முத்தமாதங்ககன்யா 
ர ணாகவிகே, ரர லேகா தயங்க 
மாநிதே, பைரவைரஷ்டபீர்வேஷ்டிகே. தேவி 

ள்‌ ்‌ 


பிரகாசமான நவரத்தின ஸிம்மாஸனத்தில்‌ 
வீற்றிருப்பவளே / அழகாக வீற்றிருப்பவளே / 
இரத்தின தாமரையில்‌ வ௫ிப்பவளே/ இரத்தின 
ஸிம்மாஸன த்தில்‌ இருப்பவளே / சங்கநிதி 
பதுமநிதி இவ்‌ விரண்டாலும்‌ சேவை புரியப்‌ 
படுபவளே/ கணேசன்‌,துர்க்கை, வடுகபைர வன்‌ ,. 
க்ஷேத்திரபாலன்‌ என்றவர்களால்‌ சூழப்பட்ட 
அவ்வாஸனத்தில்‌ இருப்பவளே / ஆனந்த பறித 
மான மதங்ககுல கன்னிகைகளோடு கூடிய 
வளே / மஞ்சுளை, மேனகை முதலிய அப்ஸர 
ஸ்திரீகளால்‌ வெகுமதிக்கப்பட்டவளே !/ எட்டு 
பைரவர்களால்‌ சூழப்பட்டவளே / ஹே தேவி/ 
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வணொளா: எரா: எட்‌ டன்‌ 
னார்‌: ஜெரி | எரகாஎரக- 
விசன்‌ | எனச்‌ சாண 
(ன்‌ | ரால்‌! ஏனளாரிஎ ரன 
டின்‌ ட வின்னா எனன. 
வின்‌ எர்களார்‌ ஈர்‌ 8௭ கனவ 
வாமாதிபி: ஸாக்திபி; ஸேவிதே, தாத்ரிலக்ம்‌ . 
ன ரர்க்தர க ஸம்‌ ப்பது மாத்ருகா 
ஒன்றிச்‌ பட்‌ யக்ஷகந்தர்வஸித்தாங்கரா 
அண்ட வப்வக. ப ம்‌ ன்‌ மறை அல 
ட பான்‌ ரத்யா ௪ ம்ப, ப்ரீதி 
கம்‌ வஸந்தேன படக பக்திபாஜாம்‌ 
தணு ஸ்ரேயஸே ட்டம்‌ ழும்‌ றை 


வாமை முதலிய சக்திகளால்‌ சேவிக்கப்பட்ட 
வளே/! பூமி தேவி, லக்ஷ்மி முகலிய அஷ்டசக்தி 
களுடன்‌ சேர்ந்தவளே/ ஸப்த மாத்ரு மண்டலங்‌ 
களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டவளே ! யக்ஷர்‌ கந்தர்‌ 
வர்‌, சித்தர்‌ இவர்களது ஸ்‌.இிரீகளால்‌ பூஜிக்கப்‌ 
பட்டவளே / மன்மத (காம) ஸ்வரூபிணி / 
மனமதனாலும்‌ ரதியாலும்‌ போற்றப்பட்ட 
வளே/! அன்புடன்‌ வஸந்தருதுவால்‌ ஆனந்‌இக்கப்‌ 
பட்டவளே / பக்தர்களுக்கு மிகுந்த €ர்த்தியை 
கொடுக்கின்றாய்‌ ; யோடுகளுடைய மனதில்‌ 
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அிஎர்‌ எனன எள்‌ । சணா 

என்‌ யய ப பபபல *ணிஎ 

எண்‌ | எர்ன்எளா எனா ரள 

ன்‌ ஏஎ னாள்‌ ய 
அகா? ரணகள ஏராள 13௭- 

ரின்‌ | எள்‌ என க௭ சர 


உபயத்தில்‌ தம்மா வ வது ப்ராஜஸே. த 


வித்யா விகோதாதி த்ருஷ்ணென க்ருஷ்ணேன 


ற்று தயை: பக்திமச்சேதலா படம்‌ ஸ்குரு 
யஸே. விஸ்வ ஹ்ருத்யேன வா டர்ன்‌ வித்யா 
ர்‌ வ்‌ 7 ம (ச 3 

ஸ்ரவண ஹரண தன்‌ க்வாணயா 


வீணயா கன்னரைர்கேயஸே, யக்ஷகந்தர்வ ஸித்‌ 
3 ட] ஃ 


விளங்குஅன்றாய்‌ ; வேதத்தின்‌ ஒளியால்‌ பிரகா 
சிக்கன்றாய்‌ ; ஸங்கே ரஸிகரான ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
பகவானால்‌ பூஜிக்கப்படுகின்றாய்‌. ௪றந்த பக்த 
ரான பிரமனால்‌ துஇக்கப்படுகின்றாய்‌ ; உலக 
மெல்லாம்‌ ஆனந்தமடையும்‌ வாத்ய ஸங்கீதத்‌ 
இனால்‌ வித்யாதரர்களால்‌ பு5ழப்படுகிறாய்‌. (4) 

காதைக்‌ கவரவல்ல இனிமையான தநரதி 
முடைய விணையினால்‌ கஇன்னரர்களால்‌ பாடம்‌: 
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க்க என்னன ளன ளிரிஎக 4 
ர்‌ ஏளன | எனா ளளா- 
ரன்‌ அகன்‌ கஉஏனிஜ- 
ச்ரன்என்‌ ௭ தர்‌ 
ளி ணக ஏகு எ்‌ ஏக்‌ ாக- 


ஒப்பட ப்ட டய மு ஸர்வ ஸெளபாகய 
5 
வாஞ்சாவதிபிர்வ தாபி ்‌ ஸுராணாம்‌ ஸமா 


ராத்யலே, ஸர்வவித்யா விளனோஷாநீவிதம்‌ சாடு 
காதா ஸமுச்சா ணு ப்பட்‌ வவ வட 
$ 

தத்ர தாயம்‌ கோமலள்யாமலோ தாரபக்ஷ 


வப்‌ துண்டஷஸோ பதத யத்‌ ம்க்‌ 
8. ந்‌ 


படுகிறாய்‌; யக்ஷர்‌, கந்தர்வர்‌, ஸித்தர்களின்‌ 
பெண்களால்‌ பூஜிக்கப்படுகிறாய்‌ ; எல்லாச்‌ 
செல்வங்களையும்‌ அடைய விரும்பிய தேவஸ்‌ இரி 
களால்‌ ஆராதிக்கப்படுகிறாய்‌. எல்லாவித 
வித்தியாஸ்வரூபமானதும்‌, இனிமையானது 
மானஸங்கேதேத்தை உச்சரிப்பதும்‌, கமுத்‌ தினடி 
யில்‌ மூவர்ணத்தால்‌ அலங்கரிச்கப்பட்டதும்‌ 
அழகியதும்‌, பச்சையான தும்‌, பெரிதானதுமான 
இரண்டு சிறகுகளை உடையதும்‌? மூக்கன்‌ 
அழகால்‌ பலாசம்பூவினது-அமகைப்‌ பழிப்பதும்‌ 
விகநோதமுமான களியை கொஞ்சிக்கொண்டு 
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எனி எனச்‌ எண்ன ஜி ளான- 
என்‌ சாகர்‌ ளான ராகு எர 
அதர்‌ எளளா ளி ௭௭ எர எனா 
ஏனா எனி ன. 
ப 8 எ காளகண்ளினஏ என 
தம்‌.ஈஈகம்‌ லாலயந்தீ பரிகீரீடஸே. பாணிபத்ம 
தவயேநாக்ஷ்மாலாமபி ஸ்பரடி8ம்‌ ஞா ன்‌ 
வக்கம்‌ புஸ்தகம்‌ தத றம்‌ பாஸமா 
பிப்ர தீ யேன ஸஞ்சிந்த்யஸே தஸ்ய வக்த்ராக்‌ 
தரரத்கத்ய பவல்‌ பயனு நிஸ்ஸரேத்‌ 


யேன வஈயாவகர கரு னாப் ட வப தஸ்ய 
ம 4 


விளையாடுகின்றாய்‌. உனது இரண்டு ஐதைக்‌ 
கரங்களில்‌ ஸ்படிகத்தினால்‌ செய்த அக்ஷமாலை 
யும்‌ சிறந்த ஞானஸாரம்‌ நிறைந்த புஸ்த 
கத்தையும்‌, அங்குசம்‌, பாசம்‌ இவைகளை 
யும்‌ அணிந்து இருக்கிறவளாக நீ யாரால்‌ ஈன்‌ 
ரகத்‌ தியானிக்கப்படுகின்றாுயோ அவரது முகத்‌ 
இலிருந்து கத்யபத்ய ரூபமாக ஸரஸ்வதி தங்கு 
தடையின்றி வெளிப்படுிறாள்‌. யாரால்‌ நீ 
செம்பஞ்சுக்‌ கொப்பான ஒளியுடையவளாக 
இயானிக்கப்படுகன்றுயோ அவருக்கு எல்லா 
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ஏனா எ க: ரகா: | ௭ ள ளாஈ- 
கானின்‌ எண்‌ எணிஎஈி: 
ஏகி ட ரக ௭ ரகா 
வம்‌ என்னார்‌ எக்‌ ணாள: 
ஈன அிகான்‌ என்டன கள்ள 
எல்‌ என எஜானள்‌ எனக்‌ என ஸி 
வண்யாபவக்திஸ்த்ரிய2 பூரூஷா:. யேனவர றாத 
கும்ப தய இர்‌ பாவ்யஸே ஸோபி லக்ஷ்மீ ஸஹஸ்‌ 
ரை: 2 பரிக்ரீடதே. கிம்‌ வத்தக்‌ வயு ஸ்யா 
மலம்‌” கோமளம்‌ சந்த்ர ள்‌ அலக்‌ தாவகம்‌ 
வடபகுதி க ள்மினில்டு ரன்‌ தல தஸ்ய 


கேலீவனம்‌ நந்தனம்‌ தஸ்ய பத்ராஸனம்‌ பூதலம்‌ 
3 63 ்‌ 


ஸ்திரீ புருஷர்களும்‌ வசமாகின்றார்கள்‌. யாரால்‌ 
நீ ஸ்வர்ண காந்தியுடையவளாக தியானிக்கப்‌ 
படுகின்றாயோ அவர்‌ எல்லாவிதச்‌ செல்வங்களா 
லும்‌ நிறைந்து சுகமாக ஜிவிக்கறார்‌. ௮தி 
கோமளமும்‌ சியாமளமும்‌ சந்திரகலை அணிக்‌ 
ததுமான உன்‌ உருவை எவன்‌ தியானிப்பானோ 
அவனுக்கு எந்த ஸித்தகான்‌ சாத்தியமாகாது? 
அவனுக்குச்‌ சமுத்திரம்‌ விளையாடும்‌ குளமா 
கும்‌. இந்திரனுடைய ஈந்தனவனம்‌ விளையாடுஞ்‌ 


சோலையாகும்‌. பூலோகம்‌ பத்ராஸனமாகும்‌. 
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(ன்‌ என எனக ஜ்‌: கனவ | எள்‌ 
சிளி க்‌ எஎரிஎக்‌ எனக 
அரஸ்‌ உனா எக்‌ எல எனா- 
(சக எலி கடிக்க என்னக்‌ எள்‌ 
*எனாடீகக்‌ எள க எண்ணாக 
தஸ்ய ட்டு பவத்‌ இங்கரீ தஸ்ய சாஞாகரிஸ்ரீ£ 

 ணராட ஸர்வதர்‌(2தாத்மிகே ஸர்வ மந்த்ராத்‌. 
மிகே ஸர்வ தந்த்ராத்மிகே ஸர்வ யந்த்ராத்‌. 
மிகே ஸர்வ சக்ராத்மிகே ஸர்வஸுக்த்யாத்மிகே 
ஸர்வ மட்கி ஸர்வ தத்த்வாத்மிகே ஸர்வ 


வித்யாத்மிகே ஸர்வ யோகாத்மிகே ஸர்வகாதாதஜ்‌. 
( 8 8 


ஸரஸ்வதி டணிப்பெண்ணாவாள்‌, ஸ்ரீ தேவி 
தானாகவே அவனது வேலைக்காரி ஆஒஇன்றாள்‌. 
ஹே ஸர்வ தீர்த்த ரூபிணியே! ஸமஸ்த மந்திர 
ரூபிணீயே! ஸர்வ தந்திர ரூபிணீயே! ஸர்வ 
யந்திர ரூபிணியே ! ஸமஸ்த சக்சர ரூபிணியே | 
ஸமஸ்தசகீதீ ரூபீணியே! ஸர்வபீட ரூபிணியே! 
ஸமஸ்த தத்துவ ரூபீணீயே! ஸமஸ்த வித்தியா 
ரூபிணீயே! ஸர்வயோக ரூபிணீயே! ஸர்வ நாத 
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எஏி க எனககக என்னனா. 
௭௯ எனவிஎாரிக்‌ எலிக்‌ எலி 
5 எளானாஜகி எப எர்‌ சார்‌ எர்‌ சார்‌ 
எர்‌ ஏன்‌ ஏகம்‌ என்‌ உ ஒண்‌ என்‌ ஒன்‌ 
ஒர ௭௪: |] 
எல்‌ விவாதம்‌ எாரளைகடவ்றிற | 

மிகே ஸர்வ வர்ணாத்மிகே ஸர்வ ஸுப்தாத்மிகே 
ஸர்வ விஸ்வா த்மிகே அல்‌ இகம்‌ கற்க ஸர்வ 
ஸர்வாத்மிகே ஸர்வகே ஹ்‌ ஓகர்மா தீருகே 
பாஹிமாம்‌ பாஹிமாம்‌ வரவும்‌ தேவி ப்பம்‌ 
நமோ மப்‌ பப்ப ம்பி கல்‌ துப்யம்‌ ஈம: 
மஹாகவி ஸ்ரீ கடன்‌ ககர அற்‌ ஸ்யாமளா தண்டகம்‌ 


8 ப்‌ 
ஸம்பூர்ணம்‌. 


ஸ்வரூபிணியே ! ஸர்வ வர்ண ஸ்வரூபிணியே ! 
ஸர்வ சப்த ஸ்வரூபிணியே ! ஸர்வலோக ஸ்வரூ 
பிணியே! ஸர்வ தீக்ஷா ஸ்வரூபிணியே ! ஸர்வ 
ஸர்வ ஸ்வரூபிணியே! ஸர்வ வியாபினியே ! 
ஹேலோக மாதாவே! என்னைக்‌ காப்பாற்று! 
என்னைக்‌ கரப்பாற்று | என்னைக்‌ காப்பாற்று! 
ஹே தேவி! உனக்கு நமஸ்காரம்‌ ! உனக்கு 
கமஸ்காரம்‌!! உனக்கு. ஈமஸ்காரம்‌/// . (5) 
காரளிதாஸ மஹாகவி அருளிய சுயாமளா தண்டகம்‌ 
தூற்றும்‌. 


॥ ஜி; ॥ 
॥ [ஏஎ ॥ 


| ஊதிக்‌ | 
ஊற எர அதனக ௫௭1 
தண்னி சக ட்ளி க | 
ஏளன (என்ளர்‌ என்னன 
ஏறககனர்‌ எதனற்ரிஎன்‌ ட 6 
ட ரீ 
சியாமளா நவரத்னமாலா. 


த்யான ஸ்லோகேள, 
4 
குசாஞ்சித விபஞ்கொம்‌ 
குடிலகுந்தலா லங்கருதாம்‌ 
குபோஸய நிவேறினிம்‌ குடிலித்த 
ன வஷிணிம்‌ 1 


மதாலஸ கஇப்ரியாம்‌ மன்னான்‌ 
3 8 


சாஜ்யஸ்ரியம்‌ 
படல கன்யகாம்‌ படலம்‌ 


ப்வ்கனு (9. . 
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ஒக ரகனர்‌ ஒக ரனேக-- 
எ | 
சானகி பவயப்பபபப ய 
௭8 ॥ ௩ 
குந்தமூகுலாக்ர ப்பம்‌ 
குங்கும ப ல்கேவவப க கடக்‌ 
ஆரநீல கீலதேஹாலம்பா 


மகிலாண்டநாயிகாம்‌ வந்தே (8) 
ய 3 $ 


ஸ்தனத்தில்‌ சாய்ந்த விணையுடையவளும்‌, 
சுருண்ட முன்நெற்றி மயிர்களால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டவளும்‌, தாமரையில்‌ வீற்றிருப்பவளும்‌, 
துஷ்டர்களை துவேஷிப்பவளும்‌, மந்த கதியில்‌ 
விருப்பம்‌ உடையவளும்‌ (மன்மதன்‌ ச த்துருவான 
பரமசிவன்‌ ராஜ்யத்திற்கு) கைலாஸத்திற்குச்‌ 
செல்வமானவளும்‌, இனிமையான வசன முடைய 
வளுமான மதங்க குமாரியை வணங்குகிறேன்‌. 


முல்லையரும்பு நுனிபோன்ற பற்களுடைய 
வளும்‌ குங்குமம்‌ அணிந்த குசமண்டலமுடைய 
வளும்‌, நீலமணிபோல்‌ மேனியை உடையவளு 
மான (அகிலாண்டேச்வரியை) எல்லா ௮ண்டங்‌ 
களுக்கும்‌ நாயகியை வந்தனம்‌ செய்கிறேன்‌. 


24] 
| ஈனா! ॥ 
ஜினா எ5- 
ஏக கசாமி | 
எண்‌. 
எள என்றா. 6 


எலிகள்‌ 
வேக ஏின்ளாவாள | 
எக னள்ளர்‌ 
எ என்றார்‌ எ$ || 5 
ஸ்தோத்ர ஆரம்ப: 
ஓங்கார பஞ்ஜரஸா-*8ம்‌ ்‌ 
உபறிஷதுத்யான கேலிகலகண்டீம்‌ 
ஆசமவிபிகமயூரிம்‌ ்‌ 


ஆர்யாமந்தர்விபாவயே கெளரீம்‌ (1) 
4 8 


கான சந்த்‌ நயனாம்‌ 
ய்‌ 
தேஸிகருபேண பக பயறும்‌ 


ம்க்‌ வறிதவீணாம்‌ 
வரதாம்‌ ஸங்தே மாத்ருகாம்‌ வந்தே .(8) 
்‌ ன வத 


209 


வார்கள்‌] 
ஜக எகாகாபி ௭ | 
ஏவி்எகளாரார்‌ 
ஏஎனைசேஇசகினார்‌ எ$॥ 8 


எள ஏவிரா- 
எள்ளி ஐ | 
ஏனா ஏன ர்‌ 
காளர்‌ 8॥. 9 
ம்யாமதனுளெளகுமார்யாம்‌ 
01100 ப நந்த பென்ப இவ்வாறு 
தருணீம னயல்‌ 
தல்லால்‌ லோசனாம்‌ ட (97 


சகமூகமுகரித வீணா 
சாதரஸாஸ்வாத நவ௩வோல்லாஸம்‌ 
8 
கபினி மோதயதுமாம்‌ 
[: 3 % 


முத்தாதாடங்க முக்கஹஸிதம்‌ தே (4) 
84 


நீ 


50 


எசா எ*ார்‌ எர்‌ 
சிராக | 
வாணர்‌ ஒடனானர்‌ 
னார்‌ எடு ணா ॥ 


௭௭22 8௩0- 
என்‌ என்ன | 
விளாள8௭98௧1 
கன்ன எனா என்ன॥ 6 
ஸரிகமபத நிரதாம்‌ தாம்‌ 
ந ரணகள ஹஸ்தாந்தாம்‌ 
ஸாந்தாம்‌ ரல ும்‌ 


குசபசதாந்தாம்‌ நமாமி த்தால்‌ ம்‌. (8) 


அவடுதடகடி.த சூலி 
4 
பாலீம்தாலீ பலாஸாதாடங்காம்‌ 
விணாவாதந வேலா 
்‌்‌ 


கம்பிதமிரஸம்‌ ஈமாமி மாதங்‌£ம்‌ (62 
8. 


ப்‌ 
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ளில்‌ காளிகா 
ஆரார்‌ எள | 
எண்கள்‌ 
க ஜு. கூ ௩ 
எனி எ ணி | 
ந ட்‌ 
ஏசா 
ல 
எனி வளி ॥. ௪ 
அ னான்‌ 9 | 
ளன சர்‌ ஏதசஎஜிஎன்ர்‌ என ॥ - 
வீணாரவானுஷங்கம்‌ 
விசசமூகாம்போஜமாதுரி ப்ருங்கம்‌ 
0 த ன்‌ ] ட்‌ ட்ட 
கருணாபூரதரங்கம்‌ 
ம. 
கலயே மாதங்ககன்யகாபாங்கம்‌ (5) 
8 8 
மணிபங்கமேசகாங்கம்‌ 
ட்ட ரெளமி ஸித்தமாதங்‌&ம்‌ 
யெளவன வனஸாரங்கம்‌ னி 
ஸங்தோம்போருஹானுபவபிருங்கம்‌ (8) 
8. 8 ்‌ ட க்‌்‌ 8 
மேசகமாஸேசனகம்‌ 
மித்யாத்ருஷ்டாந்தமத்யபாகம்‌ தே 
மா ] பவட லி! 


மங்கல ஸங்‌கத ஸெளரபம்‌ மன்யே (9) 
8 8 4 
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ஸ்தோத்திரம்‌ 


ரட்ட அடப்‌ 


ஒங்காரமான பிரணவக்கூட்டில்‌ இருக்கும்‌ 
பெண்‌ கிளியாயும்‌, உபறிஷத்தாகும்‌ பூந்தோட்‌ 
டத்தில்‌ தன்‌ இரரைப்பட விலாயாடும்‌ பெண்‌ 
குயிலாயும்‌, வேதமாகின்‌.ற காட்டில்‌ விளையாடும்‌ 
மயிற்‌ பேடையும்‌, எல்லா ஜனங்களாலும்‌ 
பூஜிக்கப்படுகற கெளரி தேவியை மனத்தில்‌ 
தியானிக்கிறேன்‌. (2) 


கருணையே உருவம்கொண்ட நீண்ட கண்‌ 
ணுடையவளும்‌, குருஸ்வரூபததோடு பத்தர்‌ 


.களுக்கு மேன்மையைக்‌ காண்பிக்கிறவளும்‌ 


இடது ஸ்தனத்தில்‌ சாற்றிய வீனையையுடைய 


வளும்‌, ஸங்கீதத்தீற்குத்‌ தாயாகவும்‌ இருக்கும்‌ 
மகாவரதையான அம்பிகைல௰ய வந்தனம்‌ செய்‌ 


இழேன்‌. (௮ 


சியாமள வர்ணமான சரீர ஒளியுடைய 
'வளும்‌ அழகு, ஆனந்தம்‌ இவைகளுடைய சம்‌ 
ப.ததினால்‌ விளங்குகறவளும்‌, யெளவனம்‌, 
காருண்யம்‌ இவைஃ௦ளஞுடைய பிர வாகமுடைய 
வளும்‌, மதப்பெருக்கத்தால்‌ அவமோதும்‌ கண்க 
ளஞூடையவளுமான அம்பிகையைப்‌ பூஜிக்கியேன்‌. 


ஹே அம்பா ! நகத்தின்‌ நுனி பாகத்தால்‌ 
வாூிக்கப்படுகிற வீணுூசாத ரஸத்தை அனுப 
விப்பதால்‌ புதிது புதிதான விலாஸமுடைய 
தும்‌, முத்துத்‌ தோட்டையுடையதும்‌, அழிய 
புன்னகையுடையதாயுமான உன்‌ மு£ம்‌ ஏனக்கு 


சந்தோஷத்தை உண்டு பண்ணட்டும்‌. (4) 


அண்வளரைனா ஈர ட்ட. அவ்வை ங்தா ன்‌ ௯. அத-வள.. த்து வழ எடி பட தததவக்வவை அுண்ஷூ அ வண்டை வளைவை வைனு 


5.0. 7-3. 55 


ஸரிகமபதநி என்ற ஸப்த ஸ்வரங்களில்‌ 
விருப்பமுடையவளும்‌, வீணையுடன்‌ சேர்ந்த 
அழகிய கை நுனி உடையவளும்‌, சாந்தமான 
வளும்‌, இளகிய மனதையுடையவளும்‌, ஸ்தன 
பாரத்தால்‌ சிரமமடைந்தவஞமான பரமசிவ 
னுடைய பிரியையான தேவியை ஈமஸ்கரிக்‌ 
இறேன்‌, (57 

பின்‌ கழுத்தில்‌ தொங்கும்‌ கூந்தலினது 
முடிப்பினால்‌ விளங்குகன்றவளும்‌, பனையோலை 
யாற்செய்த காதோலைகளை வெல்லும்‌ காந்தி 
யுடைய .காதோலைகளையுடையவளும்‌, வீணை 
வாசிக்கும்‌ தருண த்தில்‌ அசைக்கப்பட்ட தலையை 
உடையவளுமாகிய மாதங்கி தேவியை நமஸ்கறிக 
இறேன்‌. (6) 


-விணா நாதத்தை அனுசரிப்பதும்‌, மலர்ந்த 
முக கமலத்தில்‌ உள்ள மதுவை அருந்தும்‌ வண்‌ 
டாயும்‌, கருணா பிரவாகத்தின்‌ அலையானது 
மான மதங்க குமாரியின்‌ கடைக்கண்‌ பார்வை 
யைத்‌ தியானம்‌ செய்கிறேன்‌, (8) 


இந்திர நீல மணியின்‌ அழகைப்‌ பழிக்கும்‌ 
கறுத்த அ௮ங்கமுடையவளும்‌, மதங்க முனிவருக்கு 
அனுக்கிரசம செய்தவளும்‌, யெளவன பருவ 
ப்‌ காட்டில்‌ விளங்கும்‌ பெண்‌ மானாயும்‌, 
ஸங்கீத தாமரையிலுள்ள மதுவை அருந்தும்‌ 
வண்டாயும்‌ இருக்கும்‌ மாதங்கி தேவியை ஈமஸ்‌ 
தரிக்கிறேன்‌. (8) 


தாயே/ கறுத்ததும்‌ பொய்க்குத்‌ திருஷ்‌ 
டாத்தமாயிருக்கிற இடையை யுடையதும்‌, 
சிறந்த மங்கள ஸங்கதேஸாரமுமான உன்‌ ஸ்வரூ 
பத்தை திருப்தியடையத்‌ படம தன்‌ (9) 


84 ்‌்‌ 
கண்‌: | 


எண்‌ எதனை வாரா ச்‌ 
ஏ: ரக9 எகா: எ ஸிஎரிஎாஎா ॥ 


॥ எ சிர்கான சவ்ள 
அசாரை எண்‌ ॥ 


பலஸ்ருதி : 
த்‌ 
நவர க்னமால்யமேதத்ரசிதம்‌ 
8 


மாதங்க கன்யகாபரணம்‌ | 
8 ம்‌ 
ய;படதி பகீதியுக்க? 
னப்‌ 


ஸபவேத்‌ வரகீஸ்வரஸ்‌ ஸாக்ஷ£த்‌ 11 
4 8 8 ஆதி! 
இதி ஸ்ரீமச்‌ சங்கர பகவ, பாதாசார்ய விரசிதா 
பது. பப... 8 
இ்யாம்னா ல்‌ னா ரலிகா ஸம்பூ னா. 
] 
ப்தி பல சுருதி 
மதங்கமுணி குமாரியான மாதங்கி தேவிக்கு 
-ஸமர்ப்பிகீகப்பட்ட சிறந்த ஒன்பது 'இரத்தினங்‌ 
களாற்‌ செய்த ஆபரணமான ஈவரத்தினமாலை 
- போன்ற ஒன்பது சுலோகங்களைக்கொண்ட 
“: இந்த ஸ்தோத்திர த்தை எவர்‌ பக்தியுடன்‌ பாரா 
யணம்‌ செய்கிறாரோ அவர்‌ ஸாக்ஷாத்‌ வாசகனாக 
(ப்ுகஸ்பதியாக ) ஆஇன்ஞறார்‌. 
ஸ்ரீ சங்கரரசார்யா அவர்கள்‌ அருளிய 
சியாமளா நவரத்தினமாலை முற்றும்‌, 


581 1/0 80895), 07128010௧1. 


ச்‌ க்க 


ட்டம்‌ 


மல்லி 


| 4:॥ 
௧-1: 111416 த. தல 
பதடி மகா ஒவ 


வொல்மாம கம்லயாம்‌ 
1 கம 

ங்‌ 106% 1 8ட்டிக பட ாபமாபஈகா ட (1-0) 
(0௯௯௨0 71% க ௨௯11 71280 8116௦78101 
இம்பர்‌ 1889 ௩௦ 120010 01௨௩1௦). 

நிர்பந்த நங்க ௨0-40 
(0௯3௧ஊ11 77824 ௦019) ்‌ 

8005 ஒதுங்க கவ கவட றகர்‌) ட மிய றுமர்றம்‌ 


(கற ௨ ரநர0ந0, மயிறு தநத தக கரக 610). 


இரருவாவிக உவ & நிஸவாஷிாவ௱வ (வ்‌. 0--8-0. 
(0௨ம்‌ 77௦௧4 ௦௦19). 


அிடுவாவிஉஉரவ வா & மஷவாவ்ராவாவரம்‌ 0-0 
(0௯௨௨ ஐ831 1௦% எர்ஷே கயர்‌] 1க ய வி1$0௨(4௦0. 4 
ரத 515110. ௭4% 78ஷ ௩௦ 170000001811010) 


5411ம்‌ நகராது கா. பும்வஷர்வ வாட . 040 
(02% ஜர்‌ 1 9:% ஏ1க்‌ 01 12௨௯ 81112:௦1400) 


2க௫0 கவா ற றற 


(கோவா, ௧11610, கட்த, $கமக & 1700௩0 
மி 82831 12% ஏம்1) 778௯11 122813௧110). 


ப பபய்பா படபடப்பு 
8 0146 810010 1வா5 (உரக)... 040 


பிறக ய காறகா (பி விரார்/ம்‌ வலை காக) ற றற 
10ம்‌ நெயப்ங்ட விங்‌ 
படப்பட படட 7௦ ௩௦. 170001001811௦0) 


இம நாற 211098, ரமா 110121. 


